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Nyilt abszolutizmus. 
[rta: Pallos Árpád ár. 

Végre, hogy szint mertek vallani. 
Végre, hogy ország szemeláttára beis- 
merik, hogy semmi egyebet nem akar- 
nak, mint az országot szabadságától 
megfosztani, leigázni s az osztráknak 
kényre-kegyre kiszolgáltatni. 

Jobban is szeretjük igy az állapo- 
tokat, mintha titkos, rejtett sisakkal fe- 

jükön, az álszemérem álarcával arcu- 

kon farizeuskodó hangon igyekeznek 
az ország gondolkodó lakosságát félre- 
vezetni. Igy legalább mindenki tudhatja 
ebben az országban, hogy ime elérke- 
zett a nyilt abszolutizmus korszaka a 
szurony és puskagolyó várva-várt ideje. 

Most azután végre megfogjuk tudni, 
hogy tulajdonképen hányadán vagyunk. 
Vajjon csakugyan önálló s független 
ország-e hazánk, avagy csak Ausztria 

vazallus tartománya ?! Ha mindenkor 
s mindig az fog történni, amit Bécs 

akar s ha törik-szakad keresztül viszi 
akaratát, akkor azután legalább beletö- 
rődhetünk változhatatlan sorsunkba, 
mert ha az erőpróba a mi hátrányunkra 
dől el, akkor természetesen viseljük is 
ánnak következményeit. 

Jöjjön hát, aminek jönnie kell! 
Ma elkobozzák a függetlenségért küzdő 
lapjainkat, holnap betiltják annak ut- 
cai árusitását, holnapután megvonják 
tőle a postai szállitás kedvezményét, 
azután betiltják valószinüleg a nyomta- 
tását, végül a szerkesztőséget eldugják 
valami hüvös helyre, honnan kiáltó 
szavuk üresen hangzik a kietlenségbe. 

Ha azután az ellenzéki sajtóval 
elvégezték pribeékmunkájukat, akkor 

Justh Gyulával bánnak el. Ő kellemet- 
len a hatalomnak, tehát vagy meghu- 

Hiszen az abszolutizmus nem tekinti 

azt hol és mi az igazság, hanem csak 
egyedül azt, mi válik hasznára s ki 
káros reá nézve. 

Igy azután bizonyos, hogy rövi- 
desen el kell következnie annak az 
időnek, amikor az ország népe veégre 
megunva a kényuralon bilincseit, 
igyekszik azt magáról lerázni. 

S most azután csak két eshető- 
ség lehetséges. Vagy sikerül megtörnie 
azok hatalmát, kik évtizedek, mondhat- 
nók századok alatt lenyügözve tartot- 
ták, vagy nem sikerül s elbukik abban 
az igazságos harcban, melyet létérde- 
kében viv meg a hatalommal. Bármely 
eshetőség váljék valóra, mindenesetre 
jobb sorsunk lesz, mint manapság. 

Ha sikerül leráznunk az osztrák 
békolyókat, amit hiszünk s egyben re- 
méljük is, akkor azután többet Bécs 
és a kamarilla nem diktálhat nekünk. 

Ha vereséget szenvedünk, akkor tudjuk, 

hogy az erősebb Jogán nekünk, a 

gyengébbnek, türnünk kell mindazt, 

amit az erős, a győzedelmes reánk pa- 
rancsol. De akkor lagalább a felesleges 

jönnek az ellenzéki vezérek. Először 

nyászkodik, vagy vesszen a többiekkel. 

közjogi viták megszünnek, mert vert 
sereggel vajjon ki álmodoznék jogok 
kivivásáról s jogok szerzéséről !:.. 
ÖOrömmel üdvözöljük tehát a kor- 

mány legujabb intezkdéseit. Örőmmel 
köszöntjü: Budapest dereék polgármes- 

ter-miniszterelnök intézkedését, mellyel 
a nyilt abszolutizmust bejelentették. A 
munkapárt pedig ugyancsak felujjonghat, 
hogy ime a darabont-kormány fegyver- 
tárából előszedték azt a nemes s a 
mellett rozsdás fegyvert, mely egysze- 
ribe nyakát szegte az egész kormány- 
nak s melyeken a nomen et omen 
példaszavaképen nem sok áldás lesz a 
mostani kormányt illetőleg sem. 

Ám várjuk meg a fejleményket. 
Ne vágjunk a jövendőnek elébe. Aki 
nyiltan, minden kertelés ily hatalmas 
csapást nélkül legféltettebb kincsünkre 
a sajtószabadságra mérni, annak leg- 
alább a bátorságát kell annyira méltat- 
nunk. hogy átéletünket a fejlemények 
végső pontjáig felfüggesszük. Várjunk 
tehát, amig azokra kerül a sor, akik 
ugyancsak kellemetlenek Bécsnek s igy 
közvetve a kormánynak s az azt tá- 

mogató munkapártnak. 

.e. e 

A politikai helyzetről. 
„,A Nap" törvénytelen, erőszakos meg- 

rendszabályozása, országos felháborodást 

keltett. Napról.-napra sajtó-jogi viták folynak 

a képviselőházban — zárt-ülések keretében, 

mert a birkaszelidségü kormánypárt a nyilt- 
ülésen való tárgya lást, a napirend előtti fel- 

szóla lásokat akadályozza. Ez a kormány-erő- 

szak csak növeli az elkeseredést, mert a 

sajtó szabadságát ettől az osztrákimádó had- 

tól méltán féltő hazafias ellenzék, elégtétel 

nélkül nem engedheti napirendről leszoritani. 

Hiszen világos és csak a vak nem látja, 
hogy ,A Nap" közigazgatási és miniszteri 

üldözése jogtalan s ezzel tisztán az ellen- 

zeéki sajtó megfélemlitését akarták elérni: az 

igaz mondás elfojtása szempontjából. Már 
az ügyészség maga is az inkriminált rét 

közlemény egyikét nem tartja királysértésnek 

s hogy vajjon a másikról szintén mi fog ki- 
derülni, az ma még nem bizonyos. Teny csak 

az, hogy a főváros polgármestere, belügymi- 

niszteri ,szelid-nyomás" alatt – jogi ab- 

szurdumot, a sajtótörvény ellen valóságos 

merényletet követett el. A képviselőház csü- 

törtöki ülésén Hock János nagyon szép, 

szonoki és közjogi szempontból egyaránt 

kiváló beszédben mutatott rá a kormány 

jogtiprására. Győrffy Gyula pedig ujabb 

sűrgős interpellációt terjesztett elő az ügy 

fejleményeiről. 

A választójog ügyének is volt eseménye. 

Kossuth Ferenc, a 48 as függetlenségi párt 

vezére, mint ceglédi képviselő nyilatkozott 

egy küldöttség előtt a választói jog kiterjesz- 

téséről. Megerősitette ismételten a kezdettől 

fogva vallott elvét. Kijelentette, hogy: „Én 

tudok olyan általános, egyenlő választói jogot 

csinálni, amely a magyar nemzet történelmi 

jogait és az értelmiség kellő befolyását biz- 

tositja. Ezt a javaslatomat annak idején nyil- 

vánosságra is fogom hozni. Aki a választói 

terének s felettesének a belügyminisz- 

. 

reformot ugy akarja, hogy Magyarország ma- 

gyar maradjon, velünk van, Aki pedig azokat 
a jelszavakat használja, mint Lueger és a 
„,Reichspost", a akik a magyar nemzetet le 

akarják törni, az után mi nem megyünk". 

Kossuth a küldöttség kérvényét a követ- 
kező megjegyzésével terjesztette be: Köte- 

lességből mint, ceglédi képviselő, a kérvényt 

benyujtom, de azzal a fentartással, hogy én 
csakis olyan altalános, egyenlő választói re- 

formot támogatok, amely a magyar nemzet 

államfentartó történelmi jogait biztositja és 

az értelmiségnek kellő befolyást. ad Kossuth 

Ferenc ceglédi képviselő. 

Termés és áralakulás. 
A földmivelésügyi miniszter legutóbb 

kibocsátott termésbecslése buzából és rozs- 

ból közepes termést helyezett kilátásba, bu- 
zából 483 millió, rozsból 13 millió méter- 

mázsára becsülve az idei terméseredménye- 

ket. Évekkel ezelőtt egy ily nagyságu ter- 

més a közepesnél jobbnak, közel rekord ter- 

mésnek lett volna mondható. Azóta azonban 

változott a helyzet. Mezőgazdasági kulturánk 

nagyot haladt, a belterjes, gondos müvelés 

folytán — dacára szeszélyes időjárásunkn 

— a holdankénti átlagtermés emelkedett. De 
emelkedett fogyasztásunk is, nemcsak azért, 

mert évek folyamán szaporodott a népesség, 

hanem mert megujulván a kereseti viszo- 

nyok, jobb, bőségesebb táplálkozást enged- 

het meg magának a fogyasztók legszélesebb 

rétege. 

Ily körülmények közt kevés eredmé- 

nyeink is más elbirálás alá esnek és ma egy 

48 milliós buzatermés, 13 milliós rozster- 

més, összesen tehát 61 milliós kenyérmag 

termés nem nevezhető rekordot megközelitő, 

vagy jó közepes termésnek, hanem csak kö- 

zepesnek, amely, ha a szerződéses vámterü- 

let másik fele, Ausztria is a rendes termés- 

nek megfelelő eredményt eltudja érni, épen 

fedi a monarkia szükségletét, 

Ausztriában azonban az idén nem lehet 

számitania mult évihez hasontó termésre, mely 

normális termés számban ment, melynek kö- 

vetkeztében, ha fogyasztásunk csak valami- 

vel nagyobb lesz, nem fogjuk kielégiteni 

tudni a szükségletet, vagyis nagyon is bi- 

zonytalan, elégséges lesz-e a két állam ter- 

mése buzából és rozsból a népesség táplál- 

kozásának ellátására. Nagyon természetes, 

hogy a termés és szükséglet azonos mérve 

szabályozza ily módon az idei termésév ga- 

bona áralakulását. 

Az aratás első időszakában a tőzsde 

figyelmen kivül szerette vol na hagyni a tet- 

mésnek a fogyasztáshoz való viszonyát Sés 

kisérletképen. megindult a buza és rozs lá- 

nak a határidő üzletben lefelé való l ieltálakb 

Adták a tőzsdén a papiros buzát azon Se- 

ményben, hogy a rohamos áresésből lgalább 

is gondolkodóba esnek a gazdák és sietnek 

azonnal értékesiteni a termést, nehogy Az 

egyre hanyatló évek mellett esétleg még ol- 

csóbban kellessék majd, elvésztegétni a ga- 

bonát. A tőzsde azonban rosszul számitott. 

Elhibázta számadását akkor, mikor a hladák 

tapasztalatlanságára épitett.
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A tőzsde visszaringatta magát abba az 

illuzióba, mintha közgazdaságunk ma is a 

tiz évvel szelőtti állapotban lenne, mintha 
gazdáink is az a pigra massza lenne, 

amely saját tehetetlenségénél fogva cselek- 

vésre képtelen. Elhibázta számitását a tőzsde, 

ta- 

ma 

mert gazdaközönségünk nemcsak sokat 

pasztalt és tapasztalatait értékesiteni is tudja, 

hanem magába szivott egy kis kereskedelmi 

szellemet is, amely látókörét tágitotta és 

amely megtanitotta a kedvező konjunkturák 

kihasználására. 

A gabonaáralakulások kulcsa ma a gaz- 

datársadalom kezében van. Egyedül tőle függ 

kedvezően értékesitheti-e termését vagy sem. 

A termés a szükségletet épen csak hogy 

fedi. Eddig a gazdatársadalom helyes számi- 

tással megtalálta az utját annak, miként le- 

het a gabonaárak további esését megakadá- 

lyozni? Távol tartotta magát a piactól. Ezzel 

nemcsak az árhanyatlást akadályozta meg, 

de sőt javitotta is az árfolyamo". 

Egyenletes, lassu kinálattal a helyzet 

még javulhat is, javulnia kell, mert a helyes 

számitás szeriut, betöldi buzánk annyit ér, 

mint a külföldi buza, amelyet még a beho- 

zatali 630 koronás vám is terhel. A nemzel- 

közi gabonapiacon barátságos helyzet alakult 

ki a nagyobb gabonakiviteli államok kevéssé 

kielégitő terméseredményei folytán. Oitt na- 

gyobb árhanyatlás szintén nem fejlődhet ki, 

még kevésbbé oly foku, amely lehetővé 

tenná, hogy még a jelen árak mellett kül- 

földi gabona jöhessen hozzánk. De a fogyasz- 

tás nagyobb mérve mellett számitásba veen- 

dők a kevéssé sikerült, illetve csekélyebb ter- 
méseredményekkel biztató kapásnövények, 

a burgonya és tengeri, melyekből felmerülő 

hiány takarmányozási célokra kell és jelen- 

tékenyebb mennyiségü gabonaféle felhaszná- 

lását teszi szükségessé, valamint számitásba 
kell venni azt is, hogy a csekélyebb bur- 

gonya és tengeri termés a legszélesebb fo- 

gyasztórétegek bizonyos hányadát is a buza 

és rozsfogyasztásra fogja inkább szoritani. 

A fogyasztásnak szüksége van az utolsó sze- 

mig arra a termésre, amit az idén betakari- 

tottunk. A nagyobb szükséglet fogja a gabo- 

naárakat kedvezően befolyásolni és hogy ez 

tényleg bekövetkezik-e, az csakis a gazdák- 

tól függ, akik, ha nem élnek a kedvező al- 

kalommal, — más fogja azt kihasználni. 

Fabricius Endre. 

Szimes képek,. 
Szövetkezeti historiák. 

Egyszer volt, hol nem volt, még az ope- 

renciás tengeren iís tul, volt egyszer egy ki- 

rály és a királynak egy aranyhaju kis fia. 

Történt egyszer, hogy a királyfi aranyak- 

kal játszadozott s eközben egy aranyat vé- 
letlenül lenyelt. 

Nagy volt az ijedtség a palotában, hiv- 
ták az udvari doktorokat, a kik azonban nem 
tudták kivenni a királyfiból a lenyelt 10 ko- 

ronás aranyat. 

Az egész országban nem akadt orvos, a 

ki segiteni tudott volna a gyermek baján 

Nagyon busult a király s vele az egész 

ország, hogy a királyfi el fog pusztulni. Végre 

mikor már nagyon rosszul volt a ki- 

rályfi, jelentkezett a királynál egy messziről 
jött idégen, —– az egész Erdélyben és igy 
Székelyudvarhelyt is jól ismert bőbeszédü 

alak – hogy ő majd segit a bajon. 

És segitett is. 
— Ki vagy? – kérdezte tőle örömmel 

a király. 

—– Szövetkezeti igazgató Budapestről. 

— És hogy vetted ki az aranyat? 

—– Nem is volt nehéz, mert én még az 

utolsó fillért is kivasalom az emberek- 
ből... 

„Kakas Márton". 

SZEKELY-UDVARHELY 

Az Elite- szálló vendége. 
Ugy látszik állandó rovatot kell 

nyissunk a szekelykereszturi nagyhirü mun- 

kapárti követ képviselőházi kedélyes állapo- 

táról. 

A képviselőház szerdai zárt-ülésén 
ugyanis ,A Nap" megrendszabályozásával 

felszinre került sajtó-jogi sérelmekről Holló 
Lajos orsz. képviselő többek között igy szólt: 

Deák Ferénc hagyományát ma semmire 

se becsülik, játszanak vele s amikor az ég- 

bekiáltó nagy sérelmeket az ellenzék szóvá 

teszi, a munkapárt távol van... 

Justh János: Csak Ugron Zoltán van 
jelen ! 

Ugron Zoltán közbeszól és kéri a ta- 

nácskozás-képesség megállapitását. 

Elnök: Ne dikciózzon a képviselő ur!- 

Kun Béla: Ez nem az Elite-szálló ! 

(Derültség.) 
Kovácsy Kálmán: Itt van a munka- 

párt tulvilági része ! (Óriási derültség.) 

Justh János: A házszabályokat meg- 

tanulhatta volna, mikor az Elíte-ben ült 
egyedül. (Derültség.) 

Felkiáltás: Gyakorlata van a zárt- 
ülésben ! 

Ugron Zoltán felugrik belyéről és ki- 

megy a teremből... Szóval eltünt a jobb 

fenéken. 

Régi levelekből. 
VI. 

A fő- és köznemesek ügyeit teljes gyü- 

lésben latolgassák, vitassák meg. A vidéki 

kisebb birák és varosok által fölterjesztett 
ügyekben véglegesen intézkedjenek, de mégis 

fönn tartva a felségfolyamcdást, hogy rend- 

kivüli ügyekben a mint eddig is szoktak, a 

megyékből, városokból és városkákból az 
alsóbb biróságok itélete ellen felségünkhöz 

való menedék szokásban maradjon. 

Hogy jövőben minő törvények szerint 

járjanak el az erdélyiek, magyar, császári, 

szász vagy valamely részleges szerint-e, errő 

a legközelebbi országgyülésen tanácskozza- 

nak és bevárandó további határoztunk. 

Ha pedig a kormányzó és tábornok, mint 

elnök valamely gyülésből hiányzik, had- 

ügyekben kénytelen más helyre menni, vagy 

a várakban maradni, akkor azon gyülésben 

az fog elnökölni, a ki utána a tanácsosok 

sorában első helyet foglal el, hogy minde- 

nek helyesen kezeltessenek, nehogy valami 

valaha elhanyagoltassék, a mi az igázság 
előmozditására és az igazságtalanság korlá- 

tozására látszik tétetni. 

A kormányzó és tábornok, ugy szintén 

kapitányaink minden varmegye élére fő- és 

alispánokat állitsanak azokból, a kik hivebbek 

és állhatatosabbak voltak. A mi nevünkben 
birákat, esküdteket erősitsenek meg a vá- 

rosokban és községekben, ha azok alkalma- 

soknak látszanak és minden szászvárosban, 

kivéve Szebent és Segesvárt, mivel ezek 

eddigelé hivek maradtak — az elpártolás 

kikerülése végett nekünk fölesküdött király- 

birót, vagy személynököt nevezzen ki, kinél 

a város kulcsai legyenek és a fegyvertár az 

ő hatalma alatt legyen, a védelem és őrizet 

felől intézkedjék, gyüléseiken és tanácsaikban 

részt vegyen és az ő tudtán kivül a város- 

ban semmi se határoztassék avagy intéztes- 

sék el. 

Ösi szokás, hogy a szászvárosok a kö- 

zéjük ment fejedelmet és nemeseket néhány 

napig dijtalanul tartoztak ellátni élelemmel, 

nekik lovat és fuvart adni. Mindezek eltörül- 

tetnek, meglesznek szüntetve. Mind azonáltal 

oly föltétellel, hogy a városok az ilyen sza- 

badságot kincstárunkba fizetendő bizonyos 

évi dijjal váltsák meg és ha a közöttük tá- 
madt egyenetlenség elintézésére oda kell 
menni, tartoznak befogadni és ellátni az il- 
letőket. 

alapitványokat 

Királyi kamaráink és jövedelmeink kor- 

mányzasa felől tanácsosaink bizonyos ren- 

deleteinket és intézkedéseinket fogják kapni. 

A kormányzó és tábarnok, ugyszintén a többi 

tanácsosok is, kötelesek segitségül lenni; mi- 

vel azoktól kapják fizetésüket és az egész 

tartomány ujjá szerveztetvén, a legtöbb fize- 

tés attól függ, hogy mimódon szolgáltatnak 
be a jövedelmek. 

Ennek a tartománynak a védelme az 

őrségektől az eddig elé sikeres háborutól, a 

rendkivüli katonaság ellátásától függ. Azért 
a véghelyeken szükséges bizonyos számu ka- 

tonaságok hadi müszereket és épületeket min- 
den időben kellően el kell látni, fölszerelni. Erre 
teljes erővel törekedjék a kormányzó tábor- 

nok és a tanácsosok segitségére legyenek. 

A rendkivüli katona és német, ugy a 

lovas, mint gyalogos, a mi költségünkön tar- 

tassék, arról gondoskodunk. 

A rokkant zsoldos katonáknak (vetera- 

nis Vallonum, Pflanzianorum, Pregneriono- 

rum, Haydonum et Rascianorum, eredeti 

magyar értelmét nem tudom adni, csak azt 

tudom, hogy különböző, akkori fegyvernem- 
hez tartozó, többnyire Vallon-német zsoldos 

katonák voltak) minél gyorsabban kifizetendő 

e szokásos segélypénz, de a tábornok hozzá- 

járulásával és ideiglene en el ketl bocsátani. 

Igy a tartomány biztonsága és védelme nem 

csekély mértékben gyarapszik, ha jól kiérde- 

mült katonáknak lakatlan birtokok és jószá- 
gok (bona et possessiones desertae) adomá- 

nyozását hozzák előttünk javaslatba, a mi- 
által előszőr azt célozzuk, hogy az ilyen 
birtokok mind női ágon való hübér birtoknak 
maradjanak. Maguk a javadalmazottak te- 

gyenek hüségi esküt, mint például ilyen hü- 

ségi esküre kötelezettek az eddigi javadalma- 

zottak is; másodszor, hogy valamennyi hü- 
bér birtok átruháztassék és az adományozot- 

tak maguk hübéri esküt tegyenek, kik azon- 
ban bizonyos szabad helyzetben ily módon 
biztositva legyen 

(Folyt. köv.) 

Gagyi Samu 

AIREK. 
— EBEsküvő. Dr H a n kó Domokos brassói 

kir. közjegyző-helyettes, vármegyénk szülötte, 
minap házasságot kötött Szunyogszéki 

Vilma zongoratanitónővel Brassóban. 

— Az E. M. K. E. koszoruja Orbán Ba- 
lázs sirján. Az E. M. K. E. folyó évi szep- 
tember 8 án tartja Kolozsvárt negyedszázados 
jubiláris közgyülését kapcsolatosan az orszá- 
gos közmüvelődési kongresszussal. Ez öröm- 
ünnep napján koszorut tétet hálája jeléül 
mindazon elhunytak sirjára, akik az egyesü- 
let megalapitásában fáradoztak, vagy nagyobb 

tettek. Igy koszorut küld 
Székelyudvarhelyre a Báró Orbán Balázs sir- 
jára is. E koszorut a jubiláris ünnep napján 
szeptember 8-án d. u. 4 órakor fogják a 
Szejkén levő sirboltban a koporsóra tenni 
ünnepély keretében, amelyen a Székely Dal- 
kör is közremüködik. Ez ünnepélyes aktusra 
már most felhivjuk a nagyérdemü közönség 
figyelmét s kérjük, hogy azon minél számo- 
sabban résztvenni sziveskedjék. 

— Aldobolyi Dobay János, Kézdivásár- 
hely város erdemes főjegyzője és alpolgár- 
mestere minap befejezte áldásdus közéleti 

müködését örökre. E hó 21-én helyezték 
nyugvó helyére a város osztatlan mély rész- 
véte mellett. Kézdivásárhely összes humá- 

nus intézményeinek létesitésében első helyen 
dolgozott. Bámulatos munkabirás, finom, le- 
kötelező modor és páratlan emberbaráti ér- 
zelmek jellemezték a ,Székelyföld? c. lap 

egykori kiváló szerkesztőjét, kinek jóindulatu 

támogatása mellett kezdette meg hirlapirói 
müködését lapunk felelős szerkesztője is 

ezelőtt 23 évvel. Az elhunyt érdemes férfi 
báró Szentkereszthy Stefánia, Nagy Károly, 

M. Székely János és Vajna Károly s más 
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ügybuzgó egyének közremüködésével terem- 

tett Kézdivásárkelynek örökre dicsőséget hir- 

delő árvaleánynevelő intézetet, elagott öre- 

gek menházát és kórházat. A város hirlap- 

irodalmát szintén ő alapozta s fejlesztette 
ki. Rendőrkapitánya, majd főjegyzője és al- 

polgármestere volt a városnak. Nem az egy- 

szerü aktagyártó hivatalnok szerepét töltötte 
be, hanem lelket, életet öntört az egész vá- 

rosba. Szóval - mint a ,„Székely Hirlap" 

igen találóan irja - ,„résztvett minden po- 

litikai, társadalmi, irodalmi, közmivelődesi, 
jótékonysági mozgalomban. Kiváló szónoki 

képessége s jó tolla mindezekre különösen 

alkalmassá tették. Ő volt a város pennája, 

aminek egy jó jegyzőnek lennie is kell'. Em- 

lékét hálás szivünkbe zárva, megőrizzük. De 

főkép őrizni fogják Kézdivásárhely intézmé- 

nyel, melyeknek hüséges mestere, tevékeny 

munkása volt. 

A kERirendeltség telefonja. Az erdély- 
veszi (szekelyföldi) miniszteri kirendeltség a 

Székelyföld vármegyéiben nagy dolgokra hi- 

vatott tényező. Ennek dacára – tudomásunk 

szerint – az egyes 7ármegyei megbizottak- 

kal telefon utján érintkezni nem lehet, mivel 

a mobern kor e nélkülzhetetlen eszközével 

mai napig sincsenek felszerelve. Ha szétné- 

zünk magunk körül, lépten-nyomon láthatjuk, 

hogy még a legkisebb körü magán intézmé- 

uyek is igyekeznek az élet szükségleteiről 

gondoskodni. A kirendeltségről e tekintetben 

megfeledkeztek. Pedig sokszor van olyan 

eset, mikor a telefon ugy a kirendeltség ré- 

széről, mint fökép a közönseg alkalomszerü, 

közvetlen érintkezése szempontjából feltét- 

lenül szükség volna. Sok oldalról jött hoz- 

zánk e miatt panasz, de mindig vártuk, hátha 

e szembetünő hiányra illetékes helyről rájön- 

nek. Most aztán végre szóvá 

ugy tudjuk, ugy látjuk, hogy a telefon be- 
vezetése egy ilyen fontos int zménynél, nél- 

külözhetetlen. Reméljük, hogy illetékes helyen 
közérdekü felszólalásunkat méltányolni fog- 

ják és minél előbb telefonja lesz a várme- 

gyei kirendeltségi megbizottak rendszeres 

irodáinak. 

— M. t Olvasóinkat arra kéjük, hogy a 
kiknek a ,Székely-Udvarhely" 61-ik számá- 

ból meg rendelkezésükre álló példányuk van, 

kegyeskedjenek azt kiadóhivatalunkhoz vissza 

küldeni, miután a nevezett lapszám több 
példányaira szükségünk lenne. A lapokért 

vagy a pénzt vissza adjuk vagy pedig más 

lapszámmal hecseréljük. 

— Egy millió uborkáért. Nagykőrös la- 
kossága a saláta után most az uborkából 

pénzel. Az idén ezer vasuti kocsi rakomány- 
nál több uborkát szállitottak el, a melyért 

a termelők körülbelől egy millib koronát 

vettek be. Nálunk a városi szüklátókör miatt 

egy kisebb bolgárkertészetet sem lehet be- 

állitani. Pedig az ilyesmi volna alapja a ké- 

sőbb kifejlődésre számitható tömegesebb 

termelésnek. A vármegyei gazdasági egyesület 

közbe léphetne és az ily irányu törekvések 

bathatós támogatója, sőt vezére is lehetne. 

Igen ám, de az efféle munkásság allandó 

elnökséget igényel. 

maradandó alkotásokat teremteni nem lehet. 

- A khközségi előljáraságok és tanitó 
urók becses figyelmébe. Jó karban levő isko- 
lai fapadok és asztalok, valamint 

való ablak és salukáterek jutányos áron el- 

tesszük, mert. 

Napraforgó rendszerrel 

Jósika Gábor a tisztikar kiséretében 

épül tre 

cimüű költeményét. 

hatásáról. 

adandók, Értekezni lehet Miklósy János róm. 
kath. sokre iyésnél Székelyudvarhelyt, Iskola- 
u. 6 házszám alatt. 

— Két öl jó tüzitát azonnali készpénz 
fizetés mellett keresünk. Cim e lap kiadó- 
hivatalában. 

— sSzinészet. Az erdélyrészi első szini- 
kerület választmánya Dr Bernády György pol- 

gármester elnökletével ülést tartott és Szi- 

ágyi Dezső szinigazgatóval kötött ujabb 

szerződést. Megáll podás szerint Székelyud- 

varhelyt október 1 től 20-ikáig fog játszani 
a társulat. 

Méhészeti kiállitás. 
(Befejező közlemény.) 

(V-ó) Kezdetet vette a müűsoros ünne- 

pély. Blayor Balázs érzéssel és igen hatáso- 

san adta elő Tarcsafalvi Albert ,A méh' 

Kremnitzkyné kolozsvári 

urhö gy tartotta azután értékes és tanulsá- 

gos felolvasását a méz hasznáról és gyógy- 

Géressy Ionka ügyesen előadott 
énekdarabjait a közönség telszésével hono- 
rálta, Lányi Andor dr humoros monologja 

pedig anoyira felvillanyozta, hogy a monolog 

befejeztével frenetikus taps-viharban tört ki. 

Végül Rák Károly zenetanár büvölte el a 
közönséget remek hegedüjátékával. A müso- 

ros előedás befejeztével Gál Imre titkár 

megköszönve a nagyszámu közönseg meleg 

érdeklődését, a kormány képviselője és báró 

a ki- 

állitást tekintették meg, s megelégedésüket 

fejezték ki a látottak felett. Kedves csopor- 

tokban állott .k a mézes üvegek, keretek és 

különfele mézes tészták. A kiállitáson fel- 

tüntek Ambrus András, Derzsi Samu, Deme- 

ter Miklós, Gál Imre stb. kiállitásai. Feltü- 
nést keltettek a régi kaptárak, különböző és 

csinos kivitelűü ujabb rendszerü méhlakok. 

A folyosókon a székely kisgazdák mu- 

tatták be ügyességüket a különféle méhészeti 

tárgyak előállitásában. A vendégeket Gál 

Imre titkár kalauzolta végig a kiállitáson, s 

ismertette meg az egyes kiállitásokat. 

Este a Barkóczy-féle vendéglő kerthelyi- 

ségeben kedélyes hangulatban lefolyt ismer- 

kedési estély volt, a melyen a nők is na- 
gyobb számban vettek részt; élénk bizony- 

ságául annak, hogy a mikép a méhcsaládban, 

ugy az emberi társadalomban is az összeség 

lelke a – nő! 

Másnap reggel Derzsi Samu méhészetét 

tekintették meg a méhészek, minden it meg- 
lepett a tapasztalt rend és legaprólékosabb 

figyelem, a melylyel ez az igazán ideális 

méhészünk viseltetik a méhek iránt. Majd 

saját rendszerü kaptára bemutatása után a 

vármegye házához tertek vissza, a hol kez- 

detét vette a vándorgyülés. 

A gyülést báró Jósika Gábor nyitotta 

meg és vezette nagyszámu méhész jelenlé- 
tében. Megnyitó beszédében vázolja a mé- 
hészet jelentőségét s szinte mutatja az utat, 

a melyen az erdélyi méhészeknek haladniok 

kell, hogy céljuk sikerre vezessen. 

Inditványa folytán Gróf Serényi Béla 
földmivelésügyi minisztert és Koós Mihály 
miniszteri tanácsost, a székelyföldi kirendelt- 

ség vezetőjét táviratilag üdvözölte a vándor- 

gyülés. A földmivelésügyi miniszter üdvözle- 

tét küldi a vándorgyülésnek. 

Dr Balázs Ferenc m. kir. posta- és táv. 
titkár , A tisztességtelen mézkereskedelemről', 
Kulcsár Ferenc főgimn. tanár „A méhészet 

tudományos kisérleteinek fontosságáról" Töth 

János szaktanár ,A mézeltetési eljárás sza- 
bályairól", Gál Imre ,A mézadó növények- 
ről" tartottak előadásokat, a melyek a hall- 
gatók érdeklődését lekötötték. Végül Sziuágyi 

Márton kolozsvári tanitó tartott előadást 

,Milyen kaptárt használjunk Erdélyben" cim- 
mel, a mely után élénk és érvekben gazdag 

vita fejlődött ki. 

A tárgvysorozat véget érvén, báró Jósika 

mondott köszönetet Udvarhely vármegyének 
Székelyudvarhely városnak és a vármegyei 

méhész egyesületnak a szives fogadtatásért, 
a méhészeknek a kitartó buzgalomért és a 
gvyülést bezárta. 

A gyülés után a vendégek a helybeli kő- 
és agyagipari szakiskolát tekintettek meg, a 

hol bár a szünidő miatt a munkálatok szü- 

neteltek, szép és érdekes produktumait lát- 
hatták még a fejlődés legelején levő e fajta 
müvészetnek. 

Innen a Barkóczy vendéglőben rendezett 

ebédre siettek a méhészek, a hol a vidám 
hangulat közepette, szamos toaszt hangzott 

el: báró Jósika Gróf Serényi Béla földmi- 

velési minisztert, Lányi Imre Lipthay Bélát, 

Székelyhidy Viktor báró Jósikát, Gyerkes 

Mihály Lányi Imrét, Gál Imre Blájer Balázst 

és tisztviselő társait, József János tanitó 

ügyes csengő-bongó versben a két egyesület 

elnökét köszöntötték fel. 

Az ebéd a késő estéli órákban nyult be, 

élénk bizonyságául annak, hogy a méhészek 

méheiktől „kitartást" is tanultak. 

A két napig tartó vándorgyülés véget 

ért, vendégeink szerte távoztak, lelkünkbe 

visszamaradt egy gondolat: „ki jár jó és igaz 

uton, nincs egyedül". Járjunk a megkezdett 

uton továbbra is igaz buzgalommal, hogy a 

székelynép uj gazdasági életeben mi is mu- 

tathassunk egy utat, a melyen haladva, a 

mult keserü csalódásai csak rossz álomkép 

tünjenek fel lelki szemeink előtt. 

A méhészeti kiállitáson résztvevők közül 

diszoklevet nyertek: 1. Ambrus András Szé- 

kelyzsombor, 2. Derzsi Samu, 3. Gál Mihály, 

4. Gál Imre, 5. Lengyel Erzsébet, 6. Lőrineczi 

Béla Székelyudvarhely. T7. Erdélyrészi méhész- 

egylet, 8. Kremniezkyné Frőhlich Ilona Ko- 

lozsvár, 9. Svirbély Gizella Rétság, 10. Szabó 

Márton Etéd, 11. Soó István Betlenfalva, 12. 

Cseh Gáspár Gelencze, 13. Demeter Miklós 

Mátisfalva, 14. Ambrus Andrásné Székely- 
zsombor 

Dicsérő oklevelet nyertek: 

1. Gyarmathy Sándor Betlenfalva, 2. 

Blájer lalázs, 8. Varró Elek, 4. Jancsó Já- 

nos, 5. Kauntz Albart, 6. Csiki Lőrinc Szé- 

kolyudvarhely. 7. Józsa Mózes Hodgya, 8. 

Fancsali Áron Szeékelyszállás, 9. Duka János 
Bikafalva, 10. Kozma Miklós Fiatfalva, 11 

Vaszi János Kisgalamfalva, 12. Dundler Károly 

Gyula. 

Elismerő oklevelet nyertek : 

1. Székolyszentkirályi gazdakör, 2. Berze 

Lajos, 8. László Lajos Sz.-szentkirály. 4. 
Leopold Gyula, 5. Kelemen Mihaly Etéd. 6. 
Pál Sándorné Kisgalambfalva. 7. József Já- 

nos Firtosváralja, 8. Novák János Székely- 

udvarhely, 9. Bakó Albert Csikmenaság, 10. 

Fazakas Pál Székelyudvarhely, 11. Hutter 

Gerő Kolozsvár. 

aRErTARARIROK mkapin lskrkaTó kérekkt dn 
KTELEN UTÁNZATOKTOL 
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tokat is, akik a tulajdonjog ará- 
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1892. avi XXIX. t. c. értelmeében a felszólalásukat tartalmazó kérvé- Garantált valódi 
tényleges birtokosok tulajdonjogának 
a telekjegyzőkönyvekbe való bejegy- 
zése és a telekjegyzőkönyvi bejegy- 
zések helyesbitése iránti eljárás be- 
fejeztetvén, ez azzal a felszólitás- 

sal tétetik közzé: 

1, hogv mindazok, kik az 1886 

XXIX t c 15. és 17. § ai alapján 
ideértve e § oknak az 1889 XXXVIII. 
t c. 5 és 6 §-aiban és az 1891. 
XVI. t. c 16 §. a) pontjában fog 
lalt kiegészitéseit is – valamint 
az 1889. XXXVIII. tc. 7. § a és az 
1891. XVI t.-c. 15 § b pontja alap- 
ján történt törlések érvénytelense- 
gét kimutathatják, evégből törlesi 
keresetöket hat hónap alatt vagyis az 
1912. évi március hó 1-ső napjáig 
bezárólag a telekkönvvi hatósághoz 
nyujtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbitható záros határidő eltelte 
után inditott törlési kereset annak 
a harmadik személynek, aki időköz- 
ben nyilvánkönyvi jogot szerzett 
hátrányára nem szolgálhat; 

2., hogy mindazok, akik az 1886 
evi XXIX t-e. 16 es 18 §-ainak 
esetében ide értve, az utóbbi §-nak 
az 1889. évi XXXVIIIL t.-c. 5 és 6 
§ aiban foglalt kiegészitéseit is a 
tényleges birtokos tulajdonjogának 
bejegyzése ellenében ellentmondással 
elni kivánnak: irásbeli ellentmon- 
dásaikat hat hónap alatt, vagyis 
1912 évi március 1-ó napjáig bezá- 
rólag a tlkvi hatósághoz nyujtsák 
be, mert e meg nem hosszabbitható 
záros határidő eltelte után ellent- 
mondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog: 

3., hogy mindazok, akik az 1. és 
2. pontban körülirt eseteken kivül 
az eljárás és az ennek folyamán 
történt bejegyzések által előbb nyert 
nyílvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ide értve 

nyüket a telekkönyvi hatósághoz 
hat hónap alatt, vagyis 1912. évi 
március hó 1-ső napjáig bezárólapg a 
telekkönyvi hatósághoz nyujtsák be, 
mert ezen meg nem hosszabbitható 
záros határidő elmulta után az em- 
litett bejegyzéseket csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben 
nyilvánkönyvi jogokat szerzett har- 
madik személyek jogainak sérelme 
nélkül támadhatiák meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a 
fe ek, akik a kiküldöttnek eredeti 
okiratokat adtak aát, hogy a mennyi 
ben azokhoz egyszersmind egyszerü 
másolatokat is csatoltak, vagy ilye- 
neket pótlólag benyujtanak,, az ere- 
detteket a telekkönyvi hatóságnál 
atvehetik 

A kir. jarásbiróság mint tlkvi ha- 
tóság. 

Oklánd, 1911. aug. 21 én. 
Kelemen s. k. 

kir. aljbiró. 

A kiadmány hiteléül : 

Wermescher. 
kir. telekkökynvvezető. 

Üzell Frigyes 
és Fiai 

és bornagykereskedők bortermelők 

Medgyes. 

Legjobb beszerzési forrás ter- 

mészetadta valódi erdélyi hegyi 

borokban. Hordókban és palac- 
kokban. Kitünő sajáttermés és 

borpárlat. I Özése 
a legszigorubb 
ellenőrzés mel- 

lett történik. 

(Gamis és Stoch 
Barcola. 

A töltés és du- 
gaszolás Bécsben 
a cs. kir. vegyé- 
szeti állomáson 

öőrténik s min- 
den egyes palack 
az állomás bé- 
lyegzőjével van 
ollátva. 

vörös borok. 

Mindenütt kapható 

Kossuth-u ca 130. sz. 
szoba, három előszoba, konyha,kamm. 

ÉRTESITÉS. 

Cipőraktáromat leszállitott árak 

rernengel Gyula székely, 

udvarhelyi bornagykereg. 

kedőnél 
a legjobb minőségben, nagy válasz, 

tékban és legelőnyösebb árak me. 

lett nagyban és kicsinyben kaphat 

A kedvező szüreti kiállitásokra valj 
tekintetből ármérséklés. 

Székelyul 
Kiadó lakás. varhely 

alatt 4 uto 

kettős pince, külön udvarral, kerttal 

istállóval és kocsiszinnel biró lakó, 
azonnal vagy október 1-től kiadó 

Értekezni lehet ugyanott Szélya 

Zsigmond háztulajdonossal. 

mellett kiárusitom. 

Szükségletét mindenki saját ér- 
dekében el ne mulassza nálam be- 
szerezni. 

Kész blonsok és gyermekruhák. 

Kész aljak és kostümök mélyen leszál- 

litott árakban kaphatók. 

Tiszteletfe 

Szentkovits János Utóda 

SZÉKELY- UDVARHELY 

tiszta 48 as függetlenségi lap, 
Udvarhe vyinegye legelterjedtebb 
közlönye. Megjelenik hetenkint 
2 szer. Előfizetési ára félévre 
5 K. Elterjedtségénél fogva hir- 
detésekre a legalkalmasabb. 

Emke Adria Rákóczy 

levél-kártyák, gyász- 
levélpapirosok stb. 

legjobb magyar gyártmányu diszlevélpapirok. Ezeken kivül 
közönséges és finom, szines és virágos levélpapirok és boritékok, 

Képes levelezőlapok 
virágos, genre, müvész- és alkalmi kártyákból és üdvözlő jegfekbők 

Szt-István szepesi len 

20-féle helybeli felvetel. 
Nagy választék tájképes, 

Állandóan kaphatók mindenféle 

kész nyomtatványok, 
u. m. községi, körjegyzői, szol- 

gabirósági, végrehajtói, ügyvédi, 

lelkészi, iskolai, üzleti és külön- 

féle magánügyi nyomtatványok. 

KÖNYV-, ZENEMÚ- É 
PAPIRKERESKEDÉS 

KÖNYVNYOMTATÓ- .8 
KÖNYVKÖTŐ-INTÉZET BETEC PA 

A hazai és külföldi jeles irók 
melmüvei, ifjusági iratok és képes- 

könyvek folyton vannak készlet- 

Ajánlja modern gépekkel szakszerűen berendezett villam- motoros ben. Teljes Magyar-Könyvtár. 

KÖNYV N
YOM DÁJ

ÁT a székolyudvarhelyi közé
pisko- 

lákban és a városi és megyoi 
elemi népiskolákban használat 

mindenféle könyynyomdai munkák, u. m.: müűvek, füzetek, táblá- ban lar sszesállkönyvék fe- 

zatok, hatósági és üzleti nyomtatványok, meghivók, eljegyzési és ára. Szótárak, térképek, nap 

esküvői kártyák, névjegyek, falragaszok, körlevelek, gyászjelentések 

stb. pontos és juttányos áron való elkészitésére. Ajánlja továbba 

rak, imakönyvek, albumok, em- 

könyvkötészetét 

lékkönyvek, üzleti beiró könyvek, 

honnan izléses munkák a legrövidebb idő alatt olcsó áron kerülnek ki 

Mindenféle szinü, nagyságu, su- 
llyu és minőségü irodai és iró 

PAPIROSOK 
vonalzott és sima levélpapirok, 
vonalzott és rovatos papirok, 
rajzpapirok, irógéppapirok, ecso- 
magoló és selyempapirok, má- 

solópapirok, itató-papirok, szürő- 
pápirok, torta- és befőző-papi- 
rok, könyvkötő-papirok és papir- 
különlegességek. Kártyapapirok. 

főkönyvek, pénztárkönyvek, napb- 
lók, jegyzőkönyvek, másoló 
könyvek, bevásárló könyvek, 
zsebkönyvek (notesek), pénztár 
tömbök (Block), bárca és szel- kemezpapirok minden sulyban. 

hangjegypapirok. Sorvezetők. vénykönyvek. 

e Acólirótollak, rondtollak üveg- HEGEDÜ. bagedaror hurok, 
tollak, tollszárak, disztollszárak. hegedü-iskola, hege ü-alkatré- 

Irkák, füzetek, sszok. gramobkon ésfonográrok, Körzők, Irónok, fekete, szine 
ironok, notes-ironok, csavariro- 
nok (erayonok), zsebironok, esa- 
varironbetétek, ironvédők, iron- 

hegyezők. Kréták, iskolai, kávé- 
házi és fajelző kréták, szines 
kréták Tinták, legjobb rodai és 
másoló tinták, szines, vegy- és 
ruhajelző tinták, bélyegzőfesték, 
tus, mézga, folttisztitó, bronz 

Betegh Pál villammotoros könyvnyomtató-intézevéből Székelvudvarhelyt. 

vonalzók, háromszögek, szögmé 
rő, rajzdeszkák tolltokok, itató 
deszkák, olaj-s zfesték minden 
szinben. Ecsetek. Irodai és zseb 
tintatartók, disztintatartók, toll: 
állványok, szivacs-csésze, iró 
mappák. Legjobb dörzsmézgák 
gummiszalagok. – Rajzszöge 
szőnyeg szegek, kapcsok stb 

lemezek és hengerek dan- 
goló-sipok és o rinák. ÉMono- 
grammok fehérnemü és levél- 
papirjelzésre. Kézi nyomda. — 

Kiülönféle bélyegzők, pecsétnyo- 
mók, peesétjegyek, pecsétviasz, 

festékpárnák, ostyák. Ajtótáblák 
és névfelíratok öntött témből, 
erdészkalapácsok gyári árban. 

jegyzetkönyvek, hangjegyfüze- 
tek, rajzfüzetek, vázlatkönyvek 
diszminták, szépirási és rond 
frási minták. Olcsó legyező-fal 
rajzek, klozetpapirok, szivarka 
büvely, szivarka s névjegytáreák 
Dohány- ésszivartárcák bőrből és 
fémből. Bőrtárcák, pénzes-erszé 
nyek okmány és irománytáskák. 


